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 می کنید. افتیدرکانون بوک  تیکتاب از سا دیخر فیکد تخف نمونه سوال، نیشما با دانلود ا

 ارسال کنید. 90008451را به سر شماره   33 ، عددجایزه خودکد برای دریافت 

 

 

 تمرین بیشتر نمونه سوالات امتحانی با کتاب های پرتکرار

 کنید.همین حالا جایزه خود را دریافت 
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 نام: 

 نام خانوادگی : 

عربی : نام درس  

 رشته تحصیلی:  

 یازدهم پایه: 

 باسمه تعالی 

 فاطمیه   دبیرستان

 1404- سال تحصیلیامتحانات میان ترم 

 تاریخ آزمون:  

 مدت آزمون:  
 

 پرسش 

 بارم  نمره( 3الف: مهارت واژه شناسی ) ردیف

1 

  ترَجِم الکلمات اللّتی تحَتها خَطٌّ.

 عَینُ ال حَیاةِّ فِّي الظُّلمُاتِّ   تفَُتَّشُ  قدَ  ب( وَ  رُفاتی  شَمَتَ  الف( وَجَدتَ رائحة الوُد ِّ أن  

بُّ کُلَّ د  غالیة   الأسَعارُ (   ج   فخَور   مُختال  (   إِّنَّ الله لا یحُِّ

 

2 

        (تانزائِّدَ تان کَلِّمَ  )الکلمات التالیة  مِن   متضّادو  ترادفمُ   اکُتب  

 فخَُور ر، أنکَ  ، ، ، الغََداة، المََتجَرمُعین   -1

ع ، أقَبَح ، جَب ار -2  الَدُّکا ن  ، العَشَیةَّ   ، مُتواضِّ

 ...... ..................≠ .................ب(.....              ......        ...................=  .............. الف( ...

 ...... ..................≠ ..... ............ (..... د                ......       ...................=  ..............( ...ج

 

3 
سَل  عَینِّ الکلمةَ الغریبةَ في المَعنَی. م     الف( مُر  ج      مُتهَاجِّ رِّ تخَ  ر     مُس   مُن تظَِّ

م             نظَ ارَة        ب( فَت احَة   الُ      علََّّ   ال جَو 
 

4 
 :      )......................( الأصدقاء الف(   .اکُتبُ  مُفردَ أو  جمعَ الکَلمتین

 ب(     نموذج:        ).......................( 
 

 

  نمره(  7ب( مهارت ترجمه به فارسی )
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 . العبارات بالفارسیةّهِ هذ ترَجِم  

 ..............................................................................  جُندي سابور مِن أکَبر مَکاتبَ في العالم القدَیمِ  الف( 

 .......................................................................................... الَصَّدیقُ الصَّدوقُ مَن نصََحَكَ في عَیبكَِ  ب( 

، اِتَّخِذ  ألَفَ صَدیق  وَ الألَفُ قلیل    ج(   .......................................................................................... یا ینَُيَّ

روا خَدَّی کُم لِلناّسِ و اقصِدوا في مَشیکُِم. د(   ................................................................................ لاتصَُعِّ

نَ فِي ال وُکَناتِ. ه(   . ......................................................................................و إن شَکوَتُ إلَی الطیّ رِ نحُ 
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 .إنتخَِب التَّرجَمَةَ الصَّحیحَةَ 

( سَلِ المَصانِعَ رَکباً تهَیمُ في الفلََواتِ الف  

شوی از اسب سوران محل کارخانه ها را تی در بیابان تشنه می ( وق 1

 سوال کن 

و  ها تشنهدر بیابان  ه( از انبارهای آب دربارۀ سوارانی ک2

  سرگردانند بپرس

 ب( مَضَی الزّمانُ و قلَبي یَقولُ إنَّکَ آتي 
 آیی گوید که تو می(  زمان گذشت و قلبم می 1

  گوید تو خواهی آمد ( زمان سپری شد و دلم می2

 

7 

لِ ال فَراغاتِ في التَّرجَمَةِ ال فارسی  . ةکَمِّ

:   سوره بقره .       در قرآن است. سوره ..... .......الف( سورةُ البقرةِّ أکبرُ سورة  في القرآنِّ

 های ایران است.ه ... کو........ب(جبلُ دماوند أعلی جبال إیران.  کوه دماوند ..

 .. ..........ج(دعَ شاتِّمَکَ مُهاناً: دشنام گوی خود را خوار ....
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8 

لَمِاتِ التالّیةَ   ترَجِمِ الک 

بُ (  الف ب: .................  کند می نزدیک :یقُرَ ِّ :....................  کند ( یَنتجَُ: تولید میب  مُقرََّ  الَ مُنتجَ 

م:..................  کند یَتهَاجَمُ : حمله می د( مُتکََل ِّم:......................  گوید ( یَتکََلَّمُ: سخن میج  مُتهَاجِّ
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 .إسمَ التَّفضیل في هذه الجُملات ثمَُّ ترَجمهاعَینِّ 

ن الکلَّمالف(   الترجمة:....................  إسمَ التَّفضیل: ................... رب  سکوت  ابلغُ مِّ

  الترجمة: ...................  :....................... التَّفضیل   إسمَ  ب( اشتریتُ سروالاً ابیض أرخصُ من ذالک
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   المطلوبَ منکَ:عَینِّ 

بیع بَدیعة  1 رَة   ( غَصونُ الأشجارِّ في الر   .........ج( صفت............... ....... ب( مضاف الیه........الف( خبر......... :خَضِّ

نَ العجَینِّ و نَأکُلُ الخُبزَ  ( 2  ............. ..... ج( مفعول...... ب( نایب فاعل.........الف( جار و مجرور.......:یصُنَعُ الخُبزُ مِّ
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 عَینِّ اسمَ الفاعل و اسم المَفعول و اسم المبالغة و اسم المکان  

بِّ کُرَةِّ القَدمَِّ   الف( ذهَبتُ إلی المَلعََبِّ لِّمُشاهَدةَِّ لعَِّ

 ً امة  إن ها خیرُ المُعل ِّمینَ خُلقُا  ب( لَنا اسُتادة  فهَ 

 


